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Mt 21, 28-32 Matthew 21:28-32

Al trong hai nguo¢i con da lam theo y ciia cha minh? (Mt 21,31)

“No!” That word can sound like a slamming
door. Think about the last time you asked
someone to help you. Maybe you asked your
spouse to stop for a gallon of milk on the way
home, or you asked if you could borrow a book
from a friend. If they immediately said no, that
would probably be the last time you’d ask
them for anything. It would definitely put a
strain on your relationship!

In the Gospel reading today, the first son’s no
put him on his father’s bad side. Working in
the vineyard was certainly within what was
expected of him in the family. But his no
wasn’t the end of the story. He may have
impulsively refused his father’s request, but
when he changed his mind, he was able to get
back in line with what his father expected. It
was as if he had never even refused. Even
better, his relationship with his father was
restored! If you think about it, it’s not too
different from the parable of the prodigal son
in Luke’s Gospel: when the son returned, the
father ran out to take him back.

The same is true for us. “No” doesn’t have to
be our final answer!

Just because you have said no to God in the
past, he has not turned his back on you. You
can always change your mind, repent, and say
yes! There is always the chance for a new
beginning. Just because you see sin in your
life—that impulsive first no or that long-
standing, obstinate never—you are not locked
into it. Like the first son, like the prodigal son,

"Khong!" Tir d6 nghe nhu tiéng cira dong sim
lai. Hay nghi vé lan cudi cing ban nho ai d6
gitip d3. C6 thé ban di nhd vo/chdong minh
dimg lai mua mot gallon sita trén duong vé
nha, hodc ban hoi muon sach cua ban bé. Néu
ho ngay lap tirc tir chdi, d6 co6 18 1a 1an cudi
cing ban nhd ho bat ctr diéu gi. Piéu d6 chic
chan s& gy cing thang cho mdi quan hé cua
ban!

Trong bai Tin Mung hom nay, 10i tir chdi ciia
nguodi con ci da khién ngudi cha kho chiu.
Lam viéc trong vuon nho chic chin 1a diéu ma
gia dinh mong doi & anh ta. Nhung 10i tir chdi
ciia anh ta khong phai 1a két thuc cua cau
chuyén. Anh ta c6 thé da tir choi 10i yéu cau
cia cha minh mot cach bdc dong, nhung khi
anh ta d6i ¥, anh ta di c6 thé 1am theo nhiing gi
cha minh mong dgi. Ctr nhu thé anh ta chwa
bao gio tir chbi. Hon thé nita, mdi quan hé cua
anh ta vdi cha minh da dugc phuc hdi! Néu ban
nghi vé diéu dé, né khong khac may so v6i du
ngdn vé nguoi con hoang dang trong Tin
Mimg Luca: khi ngudi con tré vé, nguoi cha da
chay ra don anh ta vé.

Piéu nay ciing dang voi chung ta. "Khong"
khong nhat thiét phai la cau trd 1061 cudi cung
cua chung ta!

Chi vi ban da noé1 "khong" véi Chua trong qua
khir, Nguoi khong hé quay lung lai vé6i ban.
Ban luén co thé thay doi suy nghi, an nin va
néi "c6"! Ludn ¢6 co hoi cho mot khoi dau
méi. Chi vi ban nhin thay t6i 13i trong cudc doi
minh - 16i "khong" bdc dong dau tién hay 1oi
"khong bao gio" dai dang, c6 chap - thi ban
khong bi troi budc vao nd. Gidng nhu nguoi
con ca, giébng nhu nguoi con hoang dang, ban
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you can always turn back to your Father. All
vestiges of your no can be wiped away.

Have you been to Confession yet this Advent?
If not, go! Take a few moments to read the
examination of conscience on page 60 of this
magazine, and ask the Spirit to help you see
where your no can turn to yes. Then go and
confess. Turn back to the warm embrace of
your heavenly Father. Let him wash you clean.
Let him say, “Neither do I condemn you”
(John 8:11). It’s never too late to start over
again!

“Father, I’'m sorry for all the times I’ve said no
to you. Wipe my slate clean and help me to say
yes today!”

ludn c6 thé quay veé voi Cha minh. Moi dau veét
cua 101 "khong" cuia ban déu cé thé dugc xo6a
bo.

Ban da xung tdi trong Mua Vong nay chua?
Néu chua, hiy di xung t6i! Hay danh vai phut
doc bai kiém tra luong tAm & trang 60 cua tap
chi nay, va cu xin Chaa Thanh Than giup ban
nhén ra dau 1 "khong" dé bién thanh "co". Sau
do6, hiy di xung t6i. Hiy quay vé v6i vong tay
4m 4p cua Cha trén troi. Hay dé Nguoi rua
sach ban. Hiy dé Ngudi phan: "Ta ciing khong
Ién &an con" (Ga 8,11). Khong bao gio 1a qua
mudn dé bat dau lai!

Lay Cha, con xin 16i vi nhiing lan con da tu
choi Cha. Xin Cha x6a sach t0i 10i cua con va
giup con noi 101 xin vang hom nay!

) Nguon: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD.
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